
■目標
もくひょう

■

第3課　勤怠管理

だい3か　きんたいかんり

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

遅刻をしたときに理由を言って、謝ることができる。

အလုံပ်နန ကက် သည် အခါ အန က င််းရင််းက ုံရှင််းပပ၍ နတ င််းပနန် ုံငရ်န။်

早退や有給休暇取得の許可をもらうことができる。

အလုံပ်နစ ပပနသ်ည် အခါ၊ နစ်ှစဉ်လုံပ်သကခ် င် ယသူည် အခါ ခ င် ပပြုခ ကရ်ယနူ ုံငရ်န။်
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

1■

鈴木

リン

鈴木

リン

実習生のリンさんは始業時間に会社に来ていません。指導員の鈴木さんはリンさんを待っています。

りんさん、ちこくですよ。

おくれて　すみません。

リンさん、遅刻ですよ。

ねぼうして　しまいました。

だめだよ！

かいしゃは　じかんげんしゅですよ。

はやく　いって。

はい、わかりました。

明日から　気を　つけます。

遅れて　すみません。

寝坊して　しまいました。

だめだよ！

会社は　時間厳守ですよ。

早く　行って。

はい、わかりました。

あしたから　きを　つけます。
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Lin

Suzuki

Lin

အလုံပ်သင ်က ုံလင််းက အလုံပ်စခ  နတ် င ်ကုံမပဏကီ ုံ နရ ကမ်လ နသ်းဘ်ူး။ သငတ်န််းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ က ုံလင််းက ုံ နစ င် နနတယ။်

က ုံလင််း အလုံပ်နန ကက် နနပပီ။

နန ကက် သ  ်းတွဲ အတ က ်နတ င််းပနပ်ါတယ။်

အ ပ်ရ ထ နန ကက် သ  ်းလ ုံ  ပါ။

ဒလီ ုံမပြစ်သင် ဘ်ူး။

ကုံမပဏမှီ  အခ  နက် ုံ လ ုံကန် ရမယ။်

ပမနပ်မနသ်  ်းပါ။

ဟုံတက်ွဲ ။ သနဘ နပါကပ်ါတယ။်

မနကပ်ြနက်စပပီ်း ဂရုံစ ုံကပ်ါမယ။်
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

2■

リン

鈴木

リン

そうですか。

わかりました。

そうたいしても　いいですか。

早退しても　いいですか。

あさから　おなかが　いたいです。

朝から　おなかが　痛いです。

わかりました。

いいですよ。

ありがとう　ございます。

実習生のリンさんは朝からおなかが痛いです。昼休みに指導員の鈴木さんに話します。

すずきさん、すみません。

鈴木さん、すみません。

いいですよ。

ありがとう　ございます。

おさきに　しつれいします。

そうですか。

お先に　失礼します。

繊維・衣服関係職種 4 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

2■

Lin

Suzuki

Lin

ရပါတယ။်

နက ်းဇူ်းတငပ်ါတယ။်

အရငပ်ပနခ် င် ပပြုပါအုံန််း။

အလုံပ်သင ်က ုံလင််းက မနကက်တည််းက ဗ ုံကန် နနတယ။် နန  လယထ်မင််းစ ်းခ  နတ် င ်သငတ်န််းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ နပပ ပပတယ။်

ဦ်းဆဇူူက ီတစ်ဆ တန်လ က။်

အလုံပ်နစ ပပနလ် ုံ   ရန ုံငပ်ါသလ ်း။

မနကက်တည််းက ဗ ုံကန် နနတယ။်

ဟုံတလ် ်း။

န ်းလညပ်ါတယ။်
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

3■

リン

鈴木

リン

すずきさん、らいしゅうの　きんようびに　やすみたいです。

いいですか。

鈴木さん、来週の　金曜日に　休みたいです。

いいですか。

いいですよ。

有休ですね。

じゃ、この　申請書を　書いて、田中部長に　出して　ください。

はい、わかりました。
はい、わかりました。

いいですよ。

ゆうきゅうですね。

じゃ、この　しんせいしょを　かいて、たなかぶちょうに　だして　ください。

実習生のリンさんは来週の金曜日に休みたいので、指導員の鈴木さんに話します。
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■会話
かいわ

3■

Lin

Suzuki

Lin

ဦ်းဆဇူူက ီနန ကတ်စ်ပတ ်နသ  က နန  မှ  ခ င် ယခူ ငပ်ါတယ။်

အလုံပ်သင ်က ုံလင််းက နန ကတ်စ်ပတ ်နသ  က နန  မှ  ခ င် ယခူ ငလ် ုံ   သငတ်န််းမ ်း ဦ်းဆဇူူကကီ ုံ နပပ တယ။်

ရမှ လ ်း။

ရပါတယ။်

နစ်ှစဉ်လုံပ်သကခ် င်  ဟုံတတ်ယန်န ်။

ဒါဆ ုံ ဒနီလ  ကလ်  က ုံ ပြည် ပပ ်း ဌ နမ ်း ဦ်းတ န က က ုံ တငပ်ါ။

ဟုံတက်ွဲ ။ သနဘ နပါကပ်ါတယ။်
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

遅刻（する）

遅れる

ことば

おなかが痛いです

有休

申請書を出す

手袋

忘れる

材料

寝坊（する）

だめ（な）

時間厳守

早く

気をつけます

早退（する）

読
よ

み

ちこく（する）

おくれる

ねぼう（する）

だめ（な）

じかんげんしゅ

はやく

きをつけます

そうたい（する）

機械

止める

作業（する）

始める

わすれる

ざいりょう

きかい

とめる

おなかがいたいです

ゆうきゅう

しんせいしょをだす

てぶくろ

さぎょう（する）

はじめる
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

အလုံပ်နန ကက် (သည်)

နန ကက် သည်

အ ပ်ရ ထနန ကက် (သည်)

မလုံပ်သင် (နသ )

အခ  နလ် ုံကန် ပခင််း

လကအ် တ်

နမ သည်

ကုံန ်ကမ််း

စက်

ရပ်သည်

အလုံပ်လုံပ်(သည်)

ပမနပ်မန်

ဂရုံစ ုံကပ်ါမယ။်

အလုံပ်နစ ပပန်(သည်)

ဗ ုံကန် နနတယ်

လုံပ်သကခ် င် 

နလ  ကလ်  တငသ်ည။်

စသည်
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～て　すみません

遅れて　すみません。

手袋を　忘れて　すみません。

材料を　忘れて　すみません。

おくれて　すみません。

てぶくろを　わすれて　すみません。

ざいりょうを　わすれて　すみません。

きかいを　とめて　すみません。

作業を　始めても　いいですか。

明日　休んでも　いいですか。

機械を　止めて　すみません。

～ても　いいですか

早退しても　いいですか。

トイレに　行っても　いいですか。
といれに　いっても　いいですか。

きかいを　つかいたいです。

すずきさん、らいしゅうの　きんようびに　やすみたいです。

そうたいしても　いいですか。

さぎょうを　はじめても　いいですか。

あした　やすんでも　いいですか。

といれに　いきたいです。

くすりを　のみたいです。

トイレに　行きたいです。

薬を　飲みたいです。

機械を　使いたいです。

～たいです

鈴木さん、来週の　金曜日に　休みたいです。
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勤怠管理

ဝနထ်မ််းမ  ်းရံုံ ်းတကရံ်ုံဆင််းစီမံခန  ခ် ွဲမှု

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တ င ်သငြ် ွဲ ွဲ့မည ဝ်ါက က ုံ နရ်းပါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စစ်နဆ်းမှုခယံပူါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

နန ကက် သ  ်းတွဲ အတ က ်နတ င််းပနပ်ါတယ။်

အလုံပ်နစ ပပနလ် ုံ   ရန ုံငပ်ါသလ ်း။

ဦ်းဆဇူူက ီနန ကတ်စ်ပတ ်နသ  က နန  မှ  ခ င် ယခူ ငပ်ါတယ။်

～て　すみません

～ても　いいですか

～たいです

လကအ် တ ်နမ သ  ်းလ ုံ   နတ င််းပနပ်ါတယ။်

ကုံန ်ကမ််း နမ သ  ်းလ ုံ   နတ င််းပနပ်ါတယ။်

စကက် ုံရပ်မ လ ုံ   နတ င််းပနပ်ါတယ။်

နဆ်းနသ ကခ် ငပ်ါတယ။်

စကက် ုံ သံုံ်းခ ငပ်ါတယ။်

အ မ်သ သ  ်းလ ုံ   ရပါသလ ်း။

အလုံပ်စလ ုံ   ရပါသလ ်း။

မနကပ်ြန ်ခ င် ယလူ ုံ  ရပါသလ ်း။

အ မ်သ သ  ်းခ ငပ်ါတယ။်
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမူန စက ်းနပပ ပံုံစံက ုံ က ုံ်းက ်းပပီ်း စက ်းနပပ မ  ်းက ုံ နရ်းသ ်းပါ။

သငတ်န််းမ ်းထမှံ စစ်နဆ်းမှုခယံပူါ။

わたしの　かいわ
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